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See the notice on TED website

684960-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de diseño técnico de instalaciones de tráfico – Planungsleistungen zum 
Ausbau barrierefreier Bushaltestellensteige
OJ S 192/2026 05/10/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Correo electrónico: zvs@vrr.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Planungsleistungen zum Ausbau barrierefreier Bushaltestellensteige
Descripción: Planungsleistungen zum Ausbau barrierefreier Bushaltestellensteige
Identificador del procedimiento: 711d8df9-33e3-4c13-beaa-634fdbc48a24
Identificador interno: BV25144
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71322500 Servicios de diseño técnico de instalaciones de tráfico
Clasificación adicional (cpv): 71320000 Servicios de diseño técnico

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemania
Información complementaria: Beim NUTS-Code konnte nur eine Stadt als Erfüllungsort 
ausgewählt werden. Die Leistung erstreckt sich aber über mehrere Kommunen und Kreise.

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXPSYDCD7R4#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 7
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 7

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/684960-2026
mailto:zvs@vrr.de
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2.1.6.
 
Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Region 1 - Bergisches Land
Descripción: Der Verkehrsverbund Rhein-Ruhr (VRR) zählt zu den fahrgaststärksten 
Verkehrsverbünden Europas. Die Verkehrsleistungen im VRR werden durch rund 33 
konzessionierte und überwiegend kommunale Verkehrsunternehmen erbracht. Diese 
betreiben etwa 10.000 Haltestellen mit über 20.000 Steigen. Rund zwei Drittel aller 
Bushaltestellen im VRR sind bislang nicht barrierefrei ausgebaut. Zur Beschleunigung des 
barrierefreien Ausbaus beabsichtigen der VRR sowie die beteiligten kommunalen 
Straßenbaulastträger die Vergabe von Vermessungen und Planungsleistungen in Anlehnung 
an die HOAI-Leistungsphasen 1 bis 9 für insgesamt 558 Bushaltestellensteige im 
Verbundgebiet. Das Projektgebiet umfasst folgende Kommunen und Kreise: Bottrop, 
Dortmund, Duisburg, Düsseldorf, Emmerich am Rhein, Essen, Gelsenkirchen, Gevelsberg, 
Gladbeck, Grefrath, Hagen, Haltern am See, Hattingen, Jüchen, Kerken, Meerbusch, 
Remscheid, Schermbeck, Solingen, Sprockhövel, Viersen, Waltrop, Wetter (Ruhr), Willich, 
Wülfrath, Wuppertal sowie den Ennepe-Ruhr-Kreis. Diese Kommunen und Kreise sind 
vorläufig in sieben regionale Lose aufgeteilt. Die konkrete Aufteilung ist der 
Leistungsbeschreibung (Anlage 02) zu entnehmen. Darüber hinaus sind weitere Anmerkungen 
zur Loseinteilung in der Anlage 04 zusammengefasst worden.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidad
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Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71322500 Servicios de diseño técnico de instalaciones de tráfico
Clasificación adicional (cpv): 71320000 Servicios de diseño técnico

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemania
Información complementaria: Beim NUTS-Code konnte nur eine Stadt als Erfüllungsort 
ausgewählt werden. Die Leistung erstreckt sich aber über mehrere Kommunen und Kreise.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Die Bewerbung im Teilnahmewettbewerb erfolgt für das 
gesamte Vergabeverfahren. Die Losbildung ist nur vorläufig, so dass der Teilnahmeantrag für 
alle Lose gilt. Weitere Informationen zur vorläufigen Losbildung und späteren Losaufteilung 
finden Sie in Anlage 04. Ungeachtet dessen können die ausgewählten Bieter im 
anschließenden Verhandlungsverfahren Angebote für ein oder mehrere Lose abgeben, soweit 
die Vergabeunterlagen nichts anderes bestimmen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass sich unser Unternehmen nicht in einem 
Insolvenzverfahren oder in Liquidation befindet und keine Umstände vorliegen, welche seine 
Zuverlässigkeit in Frage stellen könnten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass unser Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialbeiträgen und Steuern nachgekommen ist.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass keine Ausschlussgründe im Sinne des 
§§ 123, 124 GWB vorliegen bzw. erfolgreiche Selbstreinigungsmaßnahmen im Sinne des § 
125 GWB durchgeführt worden sind.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass eine Berufshaftpflichtversicherung in 
angemessener Höhe besteht. Als Mindestdeckungssumme gelten für Personen- und 
Sachschäden 500.000 Euro, für Vermögensschäden 100.000 Euro. Der Bieter sichert zu, dass 
zum Zeitpunkt der Auftragsdurchführung eine ausreichende Deckung besteht bzw. im Falle 
der Auftragserteilung abgeschlossen wird (Bitte hier keine Policen vorlegen, sondern nur die 
Erklärung abgeben).
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Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens in 
den letzten drei Geschäftsjahren (2023 bis 2025).

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die in den letzten drei Geschäftsjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte (2023 bis 2025).

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass der Bieter für die Laufzeit des Vertrags 
ausreichend Personalressourcen zur Verfügung stellt, um die aus der Leistungsbeschreibung 
geforderten Aufgaben der Leistungsbausteine 1 bis 3 für mindestens 20 Haltestellen bis Ende 
des Jahres 2028 umsetzen zu können.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass das eingesetzte Personal über sehr gute 
Deutschkenntnisse in Wort und Schrift verfügt (mindestens Niveau C1 gemäß dem 
gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen für Sprachen).

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass das Unternehmen in den letzten drei 
Geschäftsjahren (2023 bis 2025) Leistungen im Bereich Planung und Bauüberwachung von 
barrierefreien Bushaltestellen, Planung und Bauüberwachung von Verkehrsanlagen für 
öffentliche Auftraggeber oder Planungen und Bauüberwachung von "privaten" 
Verkehrsanlagen erfolgreich durchgeführt hat. Dazu sind mindestens drei Referenzen 
vorzulegen. Alle vorgelegten Referenzen müssen aus den Jahren 2023 bis 2025 stammen, 
ältere Referenzen werden nicht berücksichtigt. Eingereichte Referenzen müssen nicht 
zwingend abgeschlossen sein, können daher auch über das Jahr 2025 hinweggehen. Die 
Referenzen sind vorzulegen unter Nennung von: - Auftraggeber - Leistungszeitraum - 
Auftragsvolumen - kurzer inhaltlicher Beschreibung - Besonderheiten Für das Einreichen der 
Informationen ist das "Formblatt Referenzen" (Anlage 07) zu nutzen. Bei den Angaben zu den 
Referenzen ist der Bewerber für die Einhaltung datenschutzrechtlicher Vorgaben gem. 
DSGVO verantwortlich.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber gibt die nachfolgende Erklärung 
verbindlich ab: 1. Der Bewerber gehört nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des 
Rates vom 21. Juli 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, 
die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische 
Staatsangehörigkeit des Bewerbers, die Ansässigkeit oder die Niederlassung des Bewerbers 
in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf 
die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber über das Halten von Anteilen 
im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber im Namen oder auf 
Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder 
b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
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entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch 
während der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, 
deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in 
Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 7
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept zur Umsetzung des Projektes
Descripción: Konzept zur Umsetzung des Projektes
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept zur Sicherstellung des Fertigstellungstermins
Descripción: Konzept zur Sicherstellung des Fertigstellungstermins
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualifikation des Projektteams
Descripción: Qualifikation des Projektteams
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 23/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXPSYDCD7R4/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDCD7R4

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
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Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 03/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich des Weiteren vor, im Rahmen der 
Prüfung der Teilnahmeanträge weitere oder ergänzende Erklärungen oder Nachweise zu 
fordern, soweit er dies im Rahmen der Eignungsprüfung für erforderlich hält. Hierauf haben 
sich die Bieter bereits mit Einreichung des Teilnahmeantrags einzustellen, so dass sie in der 
Lage sein müssen, die entsprechenden Erklärungen und Nachweise ggf. unverzüglich 
vorzulegen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer bei der 
Bezirksregierung Münster
Información sobre los plazos de revisión: Das Verfahren für Verstöße gegen diese Vergabe 
richtet sich nach den Vorschriften der §§ 160 ff des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Zur Wahrung der Fristen wird auf die o. g. §§ 
verwiesen. Insbesondere weisen wir darauf hin, dass der Nachprüfungsantrag gemäß § 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, zu stellen ist. Vergabeverstöße sind nach 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB vor Einreichen des Nachprüfungsantrags innerhalb von 10 
Kalendertagen nach dem der Bieter den Verstoß erkannt hat, beim Auftraggeber zu rügen. 
Vergabeverstöße, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind gemäß § 160 Abs. 
3 Satz 1 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der Teilnahmefrist beim Auftraggeber zu rügen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Organización que recibe solicitudes de participación: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Region 2 - Rheinland/Niederrhein
Descripción: Der Verkehrsverbund Rhein-Ruhr (VRR) zählt zu den fahrgaststärksten 
Verkehrsverbünden Europas. Die Verkehrsleistungen im VRR werden durch rund 33 
konzessionierte und überwiegend kommunale Verkehrsunternehmen erbracht. Diese 
betreiben etwa 10.000 Haltestellen mit über 20.000 Steigen. Rund zwei Drittel aller 
Bushaltestellen im VRR sind bislang nicht barrierefrei ausgebaut. Zur Beschleunigung des 



684960-2026 Page 7/33

barrierefreien Ausbaus beabsichtigen der VRR sowie die beteiligten kommunalen 
Straßenbaulastträger die Vergabe von Vermessungen und Planungsleistungen in Anlehnung 
an die HOAI-Leistungsphasen 1 bis 9 für insgesamt 558 Bushaltestellensteige im 
Verbundgebiet. Das Projektgebiet umfasst folgende Kommunen und Kreise: Bottrop, 
Dortmund, Duisburg, Düsseldorf, Emmerich am Rhein, Essen, Gelsenkirchen, Gevelsberg, 
Gladbeck, Grefrath, Hagen, Haltern am See, Hattingen, Jüchen, Kerken, Meerbusch, 
Remscheid, Schermbeck, Solingen, Sprockhövel, Viersen, Waltrop, Wetter (Ruhr), Willich, 
Wülfrath, Wuppertal sowie den Ennepe-Ruhr-Kreis. Diese Kommunen und Kreise sind 
vorläufig in sieben regionale Lose aufgeteilt. Die konkrete Aufteilung ist der 
Leistungsbeschreibung (Anlage 02) zu entnehmen. Darüber hinaus sind weitere Anmerkungen 
zur Loseinteilung in der Anlage 04 zusammengefasst worden.
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71322500 Servicios de diseño técnico de instalaciones de tráfico
Clasificación adicional (cpv): 71320000 Servicios de diseño técnico

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemania
Información complementaria: Beim NUTS-Code konnte nur eine Stadt als Erfüllungsort 
ausgewählt werden. Die Leistung erstreckt sich aber über mehrere Kommunen und Kreise.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Die Bewerbung im Teilnahmewettbewerb erfolgt für das 
gesamte Vergabeverfahren. Die Losbildung ist nur vorläufig, so dass der Teilnahmeantrag für 
alle Lose gilt. Weitere Informationen zur vorläufigen Losbildung und späteren Losaufteilung 
finden Sie in Anlage 04. Ungeachtet dessen können die ausgewählten Bieter im 
anschließenden Verhandlungsverfahren Angebote für ein oder mehrere Lose abgeben, soweit 
die Vergabeunterlagen nichts anderes bestimmen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass sich unser Unternehmen nicht in einem 
Insolvenzverfahren oder in Liquidation befindet und keine Umstände vorliegen, welche seine 
Zuverlässigkeit in Frage stellen könnten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
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Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass unser Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialbeiträgen und Steuern nachgekommen ist.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass keine Ausschlussgründe im Sinne des 
§§ 123, 124 GWB vorliegen bzw. erfolgreiche Selbstreinigungsmaßnahmen im Sinne des § 
125 GWB durchgeführt worden sind.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass eine Berufshaftpflichtversicherung in 
angemessener Höhe besteht. Als Mindestdeckungssumme gelten für Personen- und 
Sachschäden 500.000 Euro, für Vermögensschäden 100.000 Euro. Der Bieter sichert zu, dass 
zum Zeitpunkt der Auftragsdurchführung eine ausreichende Deckung besteht bzw. im Falle 
der Auftragserteilung abgeschlossen wird (Bitte hier keine Policen vorlegen, sondern nur die 
Erklärung abgeben).

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens in 
den letzten drei Geschäftsjahren (2023 bis 2025).

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die in den letzten drei Geschäftsjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte (2023 bis 2025).

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass der Bieter für die Laufzeit des Vertrags 
ausreichend Personalressourcen zur Verfügung stellt, um die aus der Leistungsbeschreibung 
geforderten Aufgaben der Leistungsbausteine 1 bis 3 für mindestens 20 Haltestellen bis Ende 
des Jahres 2028 umsetzen zu können.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass das eingesetzte Personal über sehr gute 
Deutschkenntnisse in Wort und Schrift verfügt (mindestens Niveau C1 gemäß dem 
gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen für Sprachen).

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass das Unternehmen in den letzten drei 
Geschäftsjahren (2023 bis 2025) Leistungen im Bereich Planung und Bauüberwachung von 
barrierefreien Bushaltestellen, Planung und Bauüberwachung von Verkehrsanlagen für 
öffentliche Auftraggeber oder Planungen und Bauüberwachung von "privaten" 
Verkehrsanlagen erfolgreich durchgeführt hat. Dazu sind mindestens drei Referenzen 
vorzulegen. Alle vorgelegten Referenzen müssen aus den Jahren 2023 bis 2025 stammen, 
ältere Referenzen werden nicht berücksichtigt. Eingereichte Referenzen müssen nicht 
zwingend abgeschlossen sein, können daher auch über das Jahr 2025 hinweggehen. Die 
Referenzen sind vorzulegen unter Nennung von: - Auftraggeber - Leistungszeitraum - 
Auftragsvolumen - kurzer inhaltlicher Beschreibung - Besonderheiten Für das Einreichen der 
Informationen ist das "Formblatt Referenzen" (Anlage 07) zu nutzen. Bei den Angaben zu den 
Referenzen ist der Bewerber für die Einhaltung datenschutzrechtlicher Vorgaben gem. 
DSGVO verantwortlich.
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Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber gibt die nachfolgende Erklärung 
verbindlich ab: 1. Der Bewerber gehört nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des 
Rates vom 21. Juli 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, 
die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische 
Staatsangehörigkeit des Bewerbers, die Ansässigkeit oder die Niederlassung des Bewerbers 
in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf 
die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber über das Halten von Anteilen 
im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber im Namen oder auf 
Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder 
b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch 
während der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, 
deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in 
Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 7
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept zur Umsetzung des Projektes
Descripción: Konzept zur Umsetzung des Projektes
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept zur Sicherstellung des Fertigstellungstermins
Descripción: Konzept zur Sicherstellung des Fertigstellungstermins
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualifikation des Projektteams
Descripción: Qualifikation des Projektteams
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
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Criterio de adjudicación: número: 10

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 23/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXPSYDCD7R4/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDCD7R4
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 03/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich des Weiteren vor, im Rahmen der 
Prüfung der Teilnahmeanträge weitere oder ergänzende Erklärungen oder Nachweise zu 
fordern, soweit er dies im Rahmen der Eignungsprüfung für erforderlich hält. Hierauf haben 
sich die Bieter bereits mit Einreichung des Teilnahmeantrags einzustellen, so dass sie in der 
Lage sein müssen, die entsprechenden Erklärungen und Nachweise ggf. unverzüglich 
vorzulegen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer bei der 
Bezirksregierung Münster
Información sobre los plazos de revisión: Das Verfahren für Verstöße gegen diese Vergabe 
richtet sich nach den Vorschriften der §§ 160 ff des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Zur Wahrung der Fristen wird auf die o. g. §§ 
verwiesen. Insbesondere weisen wir darauf hin, dass der Nachprüfungsantrag gemäß § 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
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Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, zu stellen ist. Vergabeverstöße sind nach 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB vor Einreichen des Nachprüfungsantrags innerhalb von 10 
Kalendertagen nach dem der Bieter den Verstoß erkannt hat, beim Auftraggeber zu rügen. 
Vergabeverstöße, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind gemäß § 160 Abs. 
3 Satz 1 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der Teilnahmefrist beim Auftraggeber zu rügen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Organización que recibe solicitudes de participación: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Region 3 - Ennepe/Ruhr
Descripción: Der Verkehrsverbund Rhein-Ruhr (VRR) zählt zu den fahrgaststärksten 
Verkehrsverbünden Europas. Die Verkehrsleistungen im VRR werden durch rund 33 
konzessionierte und überwiegend kommunale Verkehrsunternehmen erbracht. Diese 
betreiben etwa 10.000 Haltestellen mit über 20.000 Steigen. Rund zwei Drittel aller 
Bushaltestellen im VRR sind bislang nicht barrierefrei ausgebaut. Zur Beschleunigung des 
barrierefreien Ausbaus beabsichtigen der VRR sowie die beteiligten kommunalen 
Straßenbaulastträger die Vergabe von Vermessungen und Planungsleistungen in Anlehnung 
an die HOAI-Leistungsphasen 1 bis 9 für insgesamt 558 Bushaltestellensteige im 
Verbundgebiet. Das Projektgebiet umfasst folgende Kommunen und Kreise: Bottrop, 
Dortmund, Duisburg, Düsseldorf, Emmerich am Rhein, Essen, Gelsenkirchen, Gevelsberg, 
Gladbeck, Grefrath, Hagen, Haltern am See, Hattingen, Jüchen, Kerken, Meerbusch, 
Remscheid, Schermbeck, Solingen, Sprockhövel, Viersen, Waltrop, Wetter (Ruhr), Willich, 
Wülfrath, Wuppertal sowie den Ennepe-Ruhr-Kreis. Diese Kommunen und Kreise sind 
vorläufig in sieben regionale Lose aufgeteilt. Die konkrete Aufteilung ist der 
Leistungsbeschreibung (Anlage 02) zu entnehmen. Darüber hinaus sind weitere Anmerkungen 
zur Loseinteilung in der Anlage 04 zusammengefasst worden.
Identificador interno: 3

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71322500 Servicios de diseño técnico de instalaciones de tráfico
Clasificación adicional (cpv): 71320000 Servicios de diseño técnico

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemania
Información complementaria: Beim NUTS-Code konnte nur eine Stadt als Erfüllungsort 
ausgewählt werden. Die Leistung erstreckt sich aber über mehrere Kommunen und Kreise.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Die Bewerbung im Teilnahmewettbewerb erfolgt für das 
gesamte Vergabeverfahren. Die Losbildung ist nur vorläufig, so dass der Teilnahmeantrag für 
alle Lose gilt. Weitere Informationen zur vorläufigen Losbildung und späteren Losaufteilung 
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finden Sie in Anlage 04. Ungeachtet dessen können die ausgewählten Bieter im 
anschließenden Verhandlungsverfahren Angebote für ein oder mehrere Lose abgeben, soweit 
die Vergabeunterlagen nichts anderes bestimmen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass sich unser Unternehmen nicht in einem 
Insolvenzverfahren oder in Liquidation befindet und keine Umstände vorliegen, welche seine 
Zuverlässigkeit in Frage stellen könnten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass unser Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialbeiträgen und Steuern nachgekommen ist.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass keine Ausschlussgründe im Sinne des 
§§ 123, 124 GWB vorliegen bzw. erfolgreiche Selbstreinigungsmaßnahmen im Sinne des § 
125 GWB durchgeführt worden sind.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass eine Berufshaftpflichtversicherung in 
angemessener Höhe besteht. Als Mindestdeckungssumme gelten für Personen- und 
Sachschäden 500.000 Euro, für Vermögensschäden 100.000 Euro. Der Bieter sichert zu, dass 
zum Zeitpunkt der Auftragsdurchführung eine ausreichende Deckung besteht bzw. im Falle 
der Auftragserteilung abgeschlossen wird (Bitte hier keine Policen vorlegen, sondern nur die 
Erklärung abgeben).

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens in 
den letzten drei Geschäftsjahren (2023 bis 2025).

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die in den letzten drei Geschäftsjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte (2023 bis 2025).

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass der Bieter für die Laufzeit des Vertrags 
ausreichend Personalressourcen zur Verfügung stellt, um die aus der Leistungsbeschreibung 
geforderten Aufgaben der Leistungsbausteine 1 bis 3 für mindestens 20 Haltestellen bis Ende 
des Jahres 2028 umsetzen zu können.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass das eingesetzte Personal über sehr gute 
Deutschkenntnisse in Wort und Schrift verfügt (mindestens Niveau C1 gemäß dem 
gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen für Sprachen).
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Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass das Unternehmen in den letzten drei 
Geschäftsjahren (2023 bis 2025) Leistungen im Bereich Planung und Bauüberwachung von 
barrierefreien Bushaltestellen, Planung und Bauüberwachung von Verkehrsanlagen für 
öffentliche Auftraggeber oder Planungen und Bauüberwachung von "privaten" 
Verkehrsanlagen erfolgreich durchgeführt hat. Dazu sind mindestens drei Referenzen 
vorzulegen. Alle vorgelegten Referenzen müssen aus den Jahren 2023 bis 2025 stammen, 
ältere Referenzen werden nicht berücksichtigt. Eingereichte Referenzen müssen nicht 
zwingend abgeschlossen sein, können daher auch über das Jahr 2025 hinweggehen. Die 
Referenzen sind vorzulegen unter Nennung von: - Auftraggeber - Leistungszeitraum - 
Auftragsvolumen - kurzer inhaltlicher Beschreibung - Besonderheiten Für das Einreichen der 
Informationen ist das "Formblatt Referenzen" (Anlage 07) zu nutzen. Bei den Angaben zu den 
Referenzen ist der Bewerber für die Einhaltung datenschutzrechtlicher Vorgaben gem. 
DSGVO verantwortlich.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber gibt die nachfolgende Erklärung 
verbindlich ab: 1. Der Bewerber gehört nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des 
Rates vom 21. Juli 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, 
die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische 
Staatsangehörigkeit des Bewerbers, die Ansässigkeit oder die Niederlassung des Bewerbers 
in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf 
die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber über das Halten von Anteilen 
im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber im Namen oder auf 
Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder 
b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch 
während der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, 
deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in 
Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 7
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
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Nombre: Konzept zur Umsetzung des Projektes
Descripción: Konzept zur Umsetzung des Projektes
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept zur Sicherstellung des Fertigstellungstermins
Descripción: Konzept zur Sicherstellung des Fertigstellungstermins
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualifikation des Projektteams
Descripción: Qualifikation des Projektteams
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 23/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXPSYDCD7R4/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDCD7R4
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 03/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich des Weiteren vor, im Rahmen der 
Prüfung der Teilnahmeanträge weitere oder ergänzende Erklärungen oder Nachweise zu 
fordern, soweit er dies im Rahmen der Eignungsprüfung für erforderlich hält. Hierauf haben 
sich die Bieter bereits mit Einreichung des Teilnahmeantrags einzustellen, so dass sie in der 
Lage sein müssen, die entsprechenden Erklärungen und Nachweise ggf. unverzüglich 
vorzulegen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
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Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer bei der 
Bezirksregierung Münster
Información sobre los plazos de revisión: Das Verfahren für Verstöße gegen diese Vergabe 
richtet sich nach den Vorschriften der §§ 160 ff des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Zur Wahrung der Fristen wird auf die o. g. §§ 
verwiesen. Insbesondere weisen wir darauf hin, dass der Nachprüfungsantrag gemäß § 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, zu stellen ist. Vergabeverstöße sind nach 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB vor Einreichen des Nachprüfungsantrags innerhalb von 10 
Kalendertagen nach dem der Bieter den Verstoß erkannt hat, beim Auftraggeber zu rügen. 
Vergabeverstöße, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind gemäß § 160 Abs. 
3 Satz 1 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der Teilnahmefrist beim Auftraggeber zu rügen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Organización que recibe solicitudes de participación: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Region 4 - Hagen
Descripción: Der Verkehrsverbund Rhein-Ruhr (VRR) zählt zu den fahrgaststärksten 
Verkehrsverbünden Europas. Die Verkehrsleistungen im VRR werden durch rund 33 
konzessionierte und überwiegend kommunale Verkehrsunternehmen erbracht. Diese 
betreiben etwa 10.000 Haltestellen mit über 20.000 Steigen. Rund zwei Drittel aller 
Bushaltestellen im VRR sind bislang nicht barrierefrei ausgebaut. Zur Beschleunigung des 
barrierefreien Ausbaus beabsichtigen der VRR sowie die beteiligten kommunalen 
Straßenbaulastträger die Vergabe von Vermessungen und Planungsleistungen in Anlehnung 
an die HOAI-Leistungsphasen 1 bis 9 für insgesamt 558 Bushaltestellensteige im 
Verbundgebiet. Das Projektgebiet umfasst folgende Kommunen und Kreise: Bottrop, 
Dortmund, Duisburg, Düsseldorf, Emmerich am Rhein, Essen, Gelsenkirchen, Gevelsberg, 
Gladbeck, Grefrath, Hagen, Haltern am See, Hattingen, Jüchen, Kerken, Meerbusch, 
Remscheid, Schermbeck, Solingen, Sprockhövel, Viersen, Waltrop, Wetter (Ruhr), Willich, 
Wülfrath, Wuppertal sowie den Ennepe-Ruhr-Kreis. Diese Kommunen und Kreise sind 
vorläufig in sieben regionale Lose aufgeteilt. Die konkrete Aufteilung ist der 
Leistungsbeschreibung (Anlage 02) zu entnehmen. Darüber hinaus sind weitere Anmerkungen 
zur Loseinteilung in der Anlage 04 zusammengefasst worden.
Identificador interno: 4

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71322500 Servicios de diseño técnico de instalaciones de tráfico
Clasificación adicional (cpv): 71320000 Servicios de diseño técnico

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
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País: Alemania
Información complementaria: Beim NUTS-Code konnte nur eine Stadt als Erfüllungsort 
ausgewählt werden. Die Leistung erstreckt sich aber über mehrere Kommunen und Kreise.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Die Bewerbung im Teilnahmewettbewerb erfolgt für das 
gesamte Vergabeverfahren. Die Losbildung ist nur vorläufig, so dass der Teilnahmeantrag für 
alle Lose gilt. Weitere Informationen zur vorläufigen Losbildung und späteren Losaufteilung 
finden Sie in Anlage 04. Ungeachtet dessen können die ausgewählten Bieter im 
anschließenden Verhandlungsverfahren Angebote für ein oder mehrere Lose abgeben, soweit 
die Vergabeunterlagen nichts anderes bestimmen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass sich unser Unternehmen nicht in einem 
Insolvenzverfahren oder in Liquidation befindet und keine Umstände vorliegen, welche seine 
Zuverlässigkeit in Frage stellen könnten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass unser Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialbeiträgen und Steuern nachgekommen ist.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass keine Ausschlussgründe im Sinne des 
§§ 123, 124 GWB vorliegen bzw. erfolgreiche Selbstreinigungsmaßnahmen im Sinne des § 
125 GWB durchgeführt worden sind.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass eine Berufshaftpflichtversicherung in 
angemessener Höhe besteht. Als Mindestdeckungssumme gelten für Personen- und 
Sachschäden 500.000 Euro, für Vermögensschäden 100.000 Euro. Der Bieter sichert zu, dass 
zum Zeitpunkt der Auftragsdurchführung eine ausreichende Deckung besteht bzw. im Falle 
der Auftragserteilung abgeschlossen wird (Bitte hier keine Policen vorlegen, sondern nur die 
Erklärung abgeben).

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens in 
den letzten drei Geschäftsjahren (2023 bis 2025).
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Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die in den letzten drei Geschäftsjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte (2023 bis 2025).

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass der Bieter für die Laufzeit des Vertrags 
ausreichend Personalressourcen zur Verfügung stellt, um die aus der Leistungsbeschreibung 
geforderten Aufgaben der Leistungsbausteine 1 bis 3 für mindestens 20 Haltestellen bis Ende 
des Jahres 2028 umsetzen zu können.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass das eingesetzte Personal über sehr gute 
Deutschkenntnisse in Wort und Schrift verfügt (mindestens Niveau C1 gemäß dem 
gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen für Sprachen).

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass das Unternehmen in den letzten drei 
Geschäftsjahren (2023 bis 2025) Leistungen im Bereich Planung und Bauüberwachung von 
barrierefreien Bushaltestellen, Planung und Bauüberwachung von Verkehrsanlagen für 
öffentliche Auftraggeber oder Planungen und Bauüberwachung von "privaten" 
Verkehrsanlagen erfolgreich durchgeführt hat. Dazu sind mindestens drei Referenzen 
vorzulegen. Alle vorgelegten Referenzen müssen aus den Jahren 2023 bis 2025 stammen, 
ältere Referenzen werden nicht berücksichtigt. Eingereichte Referenzen müssen nicht 
zwingend abgeschlossen sein, können daher auch über das Jahr 2025 hinweggehen. Die 
Referenzen sind vorzulegen unter Nennung von: - Auftraggeber - Leistungszeitraum - 
Auftragsvolumen - kurzer inhaltlicher Beschreibung - Besonderheiten Für das Einreichen der 
Informationen ist das "Formblatt Referenzen" (Anlage 07) zu nutzen. Bei den Angaben zu den 
Referenzen ist der Bewerber für die Einhaltung datenschutzrechtlicher Vorgaben gem. 
DSGVO verantwortlich.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber gibt die nachfolgende Erklärung 
verbindlich ab: 1. Der Bewerber gehört nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des 
Rates vom 21. Juli 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, 
die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische 
Staatsangehörigkeit des Bewerbers, die Ansässigkeit oder die Niederlassung des Bewerbers 
in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf 
die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber über das Halten von Anteilen 
im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber im Namen oder auf 
Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder 
b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch 
während der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, 
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deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in 
Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 7
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept zur Umsetzung des Projektes
Descripción: Konzept zur Umsetzung des Projektes
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept zur Sicherstellung des Fertigstellungstermins
Descripción: Konzept zur Sicherstellung des Fertigstellungstermins
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualifikation des Projektteams
Descripción: Qualifikation des Projektteams
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 23/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXPSYDCD7R4/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDCD7R4
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
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Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 03/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich des Weiteren vor, im Rahmen der 
Prüfung der Teilnahmeanträge weitere oder ergänzende Erklärungen oder Nachweise zu 
fordern, soweit er dies im Rahmen der Eignungsprüfung für erforderlich hält. Hierauf haben 
sich die Bieter bereits mit Einreichung des Teilnahmeantrags einzustellen, so dass sie in der 
Lage sein müssen, die entsprechenden Erklärungen und Nachweise ggf. unverzüglich 
vorzulegen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer bei der 
Bezirksregierung Münster
Información sobre los plazos de revisión: Das Verfahren für Verstöße gegen diese Vergabe 
richtet sich nach den Vorschriften der §§ 160 ff des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Zur Wahrung der Fristen wird auf die o. g. §§ 
verwiesen. Insbesondere weisen wir darauf hin, dass der Nachprüfungsantrag gemäß § 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, zu stellen ist. Vergabeverstöße sind nach 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB vor Einreichen des Nachprüfungsantrags innerhalb von 10 
Kalendertagen nach dem der Bieter den Verstoß erkannt hat, beim Auftraggeber zu rügen. 
Vergabeverstöße, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind gemäß § 160 Abs. 
3 Satz 1 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der Teilnahmefrist beim Auftraggeber zu rügen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Organización que recibe solicitudes de participación: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR

5.1.  Lote: LOT-0005
Título: Region 5 - Region "Emscher"
Descripción: Der Verkehrsverbund Rhein-Ruhr (VRR) zählt zu den fahrgaststärksten 
Verkehrsverbünden Europas. Die Verkehrsleistungen im VRR werden durch rund 33 
konzessionierte und überwiegend kommunale Verkehrsunternehmen erbracht. Diese 
betreiben etwa 10.000 Haltestellen mit über 20.000 Steigen. Rund zwei Drittel aller 
Bushaltestellen im VRR sind bislang nicht barrierefrei ausgebaut. Zur Beschleunigung des 
barrierefreien Ausbaus beabsichtigen der VRR sowie die beteiligten kommunalen 
Straßenbaulastträger die Vergabe von Vermessungen und Planungsleistungen in Anlehnung 
an die HOAI-Leistungsphasen 1 bis 9 für insgesamt 558 Bushaltestellensteige im 
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Verbundgebiet. Das Projektgebiet umfasst folgende Kommunen und Kreise: Bottrop, 
Dortmund, Duisburg, Düsseldorf, Emmerich am Rhein, Essen, Gelsenkirchen, Gevelsberg, 
Gladbeck, Grefrath, Hagen, Haltern am See, Hattingen, Jüchen, Kerken, Meerbusch, 
Remscheid, Schermbeck, Solingen, Sprockhövel, Viersen, Waltrop, Wetter (Ruhr), Willich, 
Wülfrath, Wuppertal sowie den Ennepe-Ruhr-Kreis. Diese Kommunen und Kreise sind 
vorläufig in sieben regionale Lose aufgeteilt. Die konkrete Aufteilung ist der 
Leistungsbeschreibung (Anlage 02) zu entnehmen. Darüber hinaus sind weitere Anmerkungen 
zur Loseinteilung in der Anlage 04 zusammengefasst worden.
Identificador interno: 5

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71322500 Servicios de diseño técnico de instalaciones de tráfico
Clasificación adicional (cpv): 71320000 Servicios de diseño técnico

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemania
Información complementaria: Beim NUTS-Code konnte nur eine Stadt als Erfüllungsort 
ausgewählt werden. Die Leistung erstreckt sich aber über mehrere Kommunen und Kreise.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Die Bewerbung im Teilnahmewettbewerb erfolgt für das 
gesamte Vergabeverfahren. Die Losbildung ist nur vorläufig, so dass der Teilnahmeantrag für 
alle Lose gilt. Weitere Informationen zur vorläufigen Losbildung und späteren Losaufteilung 
finden Sie in Anlage 04. Ungeachtet dessen können die ausgewählten Bieter im 
anschließenden Verhandlungsverfahren Angebote für ein oder mehrere Lose abgeben, soweit 
die Vergabeunterlagen nichts anderes bestimmen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass sich unser Unternehmen nicht in einem 
Insolvenzverfahren oder in Liquidation befindet und keine Umstände vorliegen, welche seine 
Zuverlässigkeit in Frage stellen könnten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass unser Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialbeiträgen und Steuern nachgekommen ist.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
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Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass keine Ausschlussgründe im Sinne des 
§§ 123, 124 GWB vorliegen bzw. erfolgreiche Selbstreinigungsmaßnahmen im Sinne des § 
125 GWB durchgeführt worden sind.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass eine Berufshaftpflichtversicherung in 
angemessener Höhe besteht. Als Mindestdeckungssumme gelten für Personen- und 
Sachschäden 500.000 Euro, für Vermögensschäden 100.000 Euro. Der Bieter sichert zu, dass 
zum Zeitpunkt der Auftragsdurchführung eine ausreichende Deckung besteht bzw. im Falle 
der Auftragserteilung abgeschlossen wird (Bitte hier keine Policen vorlegen, sondern nur die 
Erklärung abgeben).

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens in 
den letzten drei Geschäftsjahren (2023 bis 2025).

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die in den letzten drei Geschäftsjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte (2023 bis 2025).

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass der Bieter für die Laufzeit des Vertrags 
ausreichend Personalressourcen zur Verfügung stellt, um die aus der Leistungsbeschreibung 
geforderten Aufgaben der Leistungsbausteine 1 bis 3 für mindestens 20 Haltestellen bis Ende 
des Jahres 2028 umsetzen zu können.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass das eingesetzte Personal über sehr gute 
Deutschkenntnisse in Wort und Schrift verfügt (mindestens Niveau C1 gemäß dem 
gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen für Sprachen).

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass das Unternehmen in den letzten drei 
Geschäftsjahren (2023 bis 2025) Leistungen im Bereich Planung und Bauüberwachung von 
barrierefreien Bushaltestellen, Planung und Bauüberwachung von Verkehrsanlagen für 
öffentliche Auftraggeber oder Planungen und Bauüberwachung von "privaten" 
Verkehrsanlagen erfolgreich durchgeführt hat. Dazu sind mindestens drei Referenzen 
vorzulegen. Alle vorgelegten Referenzen müssen aus den Jahren 2023 bis 2025 stammen, 
ältere Referenzen werden nicht berücksichtigt. Eingereichte Referenzen müssen nicht 
zwingend abgeschlossen sein, können daher auch über das Jahr 2025 hinweggehen. Die 
Referenzen sind vorzulegen unter Nennung von: - Auftraggeber - Leistungszeitraum - 
Auftragsvolumen - kurzer inhaltlicher Beschreibung - Besonderheiten Für das Einreichen der 
Informationen ist das "Formblatt Referenzen" (Anlage 07) zu nutzen. Bei den Angaben zu den 
Referenzen ist der Bewerber für die Einhaltung datenschutzrechtlicher Vorgaben gem. 
DSGVO verantwortlich.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber gibt die nachfolgende Erklärung 
verbindlich ab: 1. Der Bewerber gehört nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des 
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Rates vom 21. Juli 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, 
die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische 
Staatsangehörigkeit des Bewerbers, die Ansässigkeit oder die Niederlassung des Bewerbers 
in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf 
die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber über das Halten von Anteilen 
im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber im Namen oder auf 
Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder 
b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch 
während der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, 
deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in 
Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 7
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept zur Umsetzung des Projektes
Descripción: Konzept zur Umsetzung des Projektes
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept zur Sicherstellung des Fertigstellungstermins
Descripción: Konzept zur Sicherstellung des Fertigstellungstermins
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualifikation des Projektteams
Descripción: Qualifikation des Projektteams
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
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Plazo para solicitar información complementaria: 23/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXPSYDCD7R4/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDCD7R4
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 03/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich des Weiteren vor, im Rahmen der 
Prüfung der Teilnahmeanträge weitere oder ergänzende Erklärungen oder Nachweise zu 
fordern, soweit er dies im Rahmen der Eignungsprüfung für erforderlich hält. Hierauf haben 
sich die Bieter bereits mit Einreichung des Teilnahmeantrags einzustellen, so dass sie in der 
Lage sein müssen, die entsprechenden Erklärungen und Nachweise ggf. unverzüglich 
vorzulegen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer bei der 
Bezirksregierung Münster
Información sobre los plazos de revisión: Das Verfahren für Verstöße gegen diese Vergabe 
richtet sich nach den Vorschriften der §§ 160 ff des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Zur Wahrung der Fristen wird auf die o. g. §§ 
verwiesen. Insbesondere weisen wir darauf hin, dass der Nachprüfungsantrag gemäß § 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, zu stellen ist. Vergabeverstöße sind nach 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB vor Einreichen des Nachprüfungsantrags innerhalb von 10 
Kalendertagen nach dem der Bieter den Verstoß erkannt hat, beim Auftraggeber zu rügen. 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
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Vergabeverstöße, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind gemäß § 160 Abs. 
3 Satz 1 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der Teilnahmefrist beim Auftraggeber zu rügen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Organización que recibe solicitudes de participación: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR

5.1.  Lote: LOT-0006
Título: Region 6 - Nördliches Ruhrgebiet
Descripción: Der Verkehrsverbund Rhein-Ruhr (VRR) zählt zu den fahrgaststärksten 
Verkehrsverbünden Europas. Die Verkehrsleistungen im VRR werden durch rund 33 
konzessionierte und überwiegend kommunale Verkehrsunternehmen erbracht. Diese 
betreiben etwa 10.000 Haltestellen mit über 20.000 Steigen. Rund zwei Drittel aller 
Bushaltestellen im VRR sind bislang nicht barrierefrei ausgebaut. Zur Beschleunigung des 
barrierefreien Ausbaus beabsichtigen der VRR sowie die beteiligten kommunalen 
Straßenbaulastträger die Vergabe von Vermessungen und Planungsleistungen in Anlehnung 
an die HOAI-Leistungsphasen 1 bis 9 für insgesamt 558 Bushaltestellensteige im 
Verbundgebiet. Das Projektgebiet umfasst folgende Kommunen und Kreise: Bottrop, 
Dortmund, Duisburg, Düsseldorf, Emmerich am Rhein, Essen, Gelsenkirchen, Gevelsberg, 
Gladbeck, Grefrath, Hagen, Haltern am See, Hattingen, Jüchen, Kerken, Meerbusch, 
Remscheid, Schermbeck, Solingen, Sprockhövel, Viersen, Waltrop, Wetter (Ruhr), Willich, 
Wülfrath, Wuppertal sowie den Ennepe-Ruhr-Kreis. Diese Kommunen und Kreise sind 
vorläufig in sieben regionale Lose aufgeteilt. Die konkrete Aufteilung ist der 
Leistungsbeschreibung (Anlage 02) zu entnehmen. Darüber hinaus sind weitere Anmerkungen 
zur Loseinteilung in der Anlage 04 zusammengefasst worden.
Identificador interno: 6

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71322500 Servicios de diseño técnico de instalaciones de tráfico
Clasificación adicional (cpv): 71320000 Servicios de diseño técnico

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemania
Información complementaria: Beim NUTS-Code konnte nur eine Stadt als Erfüllungsort 
ausgewählt werden. Die Leistung erstreckt sich aber über mehrere Kommunen und Kreise.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Die Bewerbung im Teilnahmewettbewerb erfolgt für das 
gesamte Vergabeverfahren. Die Losbildung ist nur vorläufig, so dass der Teilnahmeantrag für 
alle Lose gilt. Weitere Informationen zur vorläufigen Losbildung und späteren Losaufteilung 
finden Sie in Anlage 04. Ungeachtet dessen können die ausgewählten Bieter im 
anschließenden Verhandlungsverfahren Angebote für ein oder mehrere Lose abgeben, soweit 
die Vergabeunterlagen nichts anderes bestimmen.
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5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass sich unser Unternehmen nicht in einem 
Insolvenzverfahren oder in Liquidation befindet und keine Umstände vorliegen, welche seine 
Zuverlässigkeit in Frage stellen könnten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass unser Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialbeiträgen und Steuern nachgekommen ist.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass keine Ausschlussgründe im Sinne des 
§§ 123, 124 GWB vorliegen bzw. erfolgreiche Selbstreinigungsmaßnahmen im Sinne des § 
125 GWB durchgeführt worden sind.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass eine Berufshaftpflichtversicherung in 
angemessener Höhe besteht. Als Mindestdeckungssumme gelten für Personen- und 
Sachschäden 500.000 Euro, für Vermögensschäden 100.000 Euro. Der Bieter sichert zu, dass 
zum Zeitpunkt der Auftragsdurchführung eine ausreichende Deckung besteht bzw. im Falle 
der Auftragserteilung abgeschlossen wird (Bitte hier keine Policen vorlegen, sondern nur die 
Erklärung abgeben).

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens in 
den letzten drei Geschäftsjahren (2023 bis 2025).

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die in den letzten drei Geschäftsjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte (2023 bis 2025).

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass der Bieter für die Laufzeit des Vertrags 
ausreichend Personalressourcen zur Verfügung stellt, um die aus der Leistungsbeschreibung 
geforderten Aufgaben der Leistungsbausteine 1 bis 3 für mindestens 20 Haltestellen bis Ende 
des Jahres 2028 umsetzen zu können.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass das eingesetzte Personal über sehr gute 
Deutschkenntnisse in Wort und Schrift verfügt (mindestens Niveau C1 gemäß dem 
gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen für Sprachen).

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass das Unternehmen in den letzten drei 
Geschäftsjahren (2023 bis 2025) Leistungen im Bereich Planung und Bauüberwachung von 
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barrierefreien Bushaltestellen, Planung und Bauüberwachung von Verkehrsanlagen für 
öffentliche Auftraggeber oder Planungen und Bauüberwachung von "privaten" 
Verkehrsanlagen erfolgreich durchgeführt hat. Dazu sind mindestens drei Referenzen 
vorzulegen. Alle vorgelegten Referenzen müssen aus den Jahren 2023 bis 2025 stammen, 
ältere Referenzen werden nicht berücksichtigt. Eingereichte Referenzen müssen nicht 
zwingend abgeschlossen sein, können daher auch über das Jahr 2025 hinweggehen. Die 
Referenzen sind vorzulegen unter Nennung von: - Auftraggeber - Leistungszeitraum - 
Auftragsvolumen - kurzer inhaltlicher Beschreibung - Besonderheiten Für das Einreichen der 
Informationen ist das "Formblatt Referenzen" (Anlage 07) zu nutzen. Bei den Angaben zu den 
Referenzen ist der Bewerber für die Einhaltung datenschutzrechtlicher Vorgaben gem. 
DSGVO verantwortlich.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber gibt die nachfolgende Erklärung 
verbindlich ab: 1. Der Bewerber gehört nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des 
Rates vom 21. Juli 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, 
die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische 
Staatsangehörigkeit des Bewerbers, die Ansässigkeit oder die Niederlassung des Bewerbers 
in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf 
die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber über das Halten von Anteilen 
im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber im Namen oder auf 
Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder 
b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch 
während der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, 
deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in 
Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 7
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept zur Umsetzung des Projektes
Descripción: Konzept zur Umsetzung des Projektes
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
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Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept zur Sicherstellung des Fertigstellungstermins
Descripción: Konzept zur Sicherstellung des Fertigstellungstermins
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualifikation des Projektteams
Descripción: Qualifikation des Projektteams
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 23/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXPSYDCD7R4/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDCD7R4
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 03/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich des Weiteren vor, im Rahmen der 
Prüfung der Teilnahmeanträge weitere oder ergänzende Erklärungen oder Nachweise zu 
fordern, soweit er dies im Rahmen der Eignungsprüfung für erforderlich hält. Hierauf haben 
sich die Bieter bereits mit Einreichung des Teilnahmeantrags einzustellen, so dass sie in der 
Lage sein müssen, die entsprechenden Erklärungen und Nachweise ggf. unverzüglich 
vorzulegen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
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Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer bei der 
Bezirksregierung Münster
Información sobre los plazos de revisión: Das Verfahren für Verstöße gegen diese Vergabe 
richtet sich nach den Vorschriften der §§ 160 ff des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Zur Wahrung der Fristen wird auf die o. g. §§ 
verwiesen. Insbesondere weisen wir darauf hin, dass der Nachprüfungsantrag gemäß § 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, zu stellen ist. Vergabeverstöße sind nach 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB vor Einreichen des Nachprüfungsantrags innerhalb von 10 
Kalendertagen nach dem der Bieter den Verstoß erkannt hat, beim Auftraggeber zu rügen. 
Vergabeverstöße, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind gemäß § 160 Abs. 
3 Satz 1 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der Teilnahmefrist beim Auftraggeber zu rügen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Organización que recibe solicitudes de participación: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR

5.1.  Lote: LOT-0007
Título: Region 7 - Kreis Viersen
Descripción: Der Verkehrsverbund Rhein-Ruhr (VRR) zählt zu den fahrgaststärksten 
Verkehrsverbünden Europas. Die Verkehrsleistungen im VRR werden durch rund 33 
konzessionierte und überwiegend kommunale Verkehrsunternehmen erbracht. Diese 
betreiben etwa 10.000 Haltestellen mit über 20.000 Steigen. Rund zwei Drittel aller 
Bushaltestellen im VRR sind bislang nicht barrierefrei ausgebaut. Zur Beschleunigung des 
barrierefreien Ausbaus beabsichtigen der VRR sowie die beteiligten kommunalen 
Straßenbaulastträger die Vergabe von Vermessungen und Planungsleistungen in Anlehnung 
an die HOAI-Leistungsphasen 1 bis 9 für insgesamt 558 Bushaltestellensteige im 
Verbundgebiet. Das Projektgebiet umfasst folgende Kommunen und Kreise: Bottrop, 
Dortmund, Duisburg, Düsseldorf, Emmerich am Rhein, Essen, Gelsenkirchen, Gevelsberg, 
Gladbeck, Grefrath, Hagen, Haltern am See, Hattingen, Jüchen, Kerken, Meerbusch, 
Remscheid, Schermbeck, Solingen, Sprockhövel, Viersen, Waltrop, Wetter (Ruhr), Willich, 
Wülfrath, Wuppertal sowie den Ennepe-Ruhr-Kreis. Diese Kommunen und Kreise sind 
vorläufig in sieben regionale Lose aufgeteilt. Die konkrete Aufteilung ist der 
Leistungsbeschreibung (Anlage 02) zu entnehmen. Darüber hinaus sind weitere Anmerkungen 
zur Loseinteilung in der Anlage 04 zusammengefasst worden.
Identificador interno: 7

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71322500 Servicios de diseño técnico de instalaciones de tráfico
Clasificación adicional (cpv): 71320000 Servicios de diseño técnico

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemania
Información complementaria: Beim NUTS-Code konnte nur eine Stadt als Erfüllungsort 
ausgewählt werden. Die Leistung erstreckt sich aber über mehrere Kommunen und Kreise.
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5.1.3.
 
Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Die Bewerbung im Teilnahmewettbewerb erfolgt für das 
gesamte Vergabeverfahren. Die Losbildung ist nur vorläufig, so dass der Teilnahmeantrag für 
alle Lose gilt. Weitere Informationen zur vorläufigen Losbildung und späteren Losaufteilung 
finden Sie in Anlage 04. Ungeachtet dessen können die ausgewählten Bieter im 
anschließenden Verhandlungsverfahren Angebote für ein oder mehrere Lose abgeben, soweit 
die Vergabeunterlagen nichts anderes bestimmen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass sich unser Unternehmen nicht in einem 
Insolvenzverfahren oder in Liquidation befindet und keine Umstände vorliegen, welche seine 
Zuverlässigkeit in Frage stellen könnten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass unser Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialbeiträgen und Steuern nachgekommen ist.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass keine Ausschlussgründe im Sinne des 
§§ 123, 124 GWB vorliegen bzw. erfolgreiche Selbstreinigungsmaßnahmen im Sinne des § 
125 GWB durchgeführt worden sind.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass eine Berufshaftpflichtversicherung in 
angemessener Höhe besteht. Als Mindestdeckungssumme gelten für Personen- und 
Sachschäden 500.000 Euro, für Vermögensschäden 100.000 Euro. Der Bieter sichert zu, dass 
zum Zeitpunkt der Auftragsdurchführung eine ausreichende Deckung besteht bzw. im Falle 
der Auftragserteilung abgeschlossen wird (Bitte hier keine Policen vorlegen, sondern nur die 
Erklärung abgeben).

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens in 
den letzten drei Geschäftsjahren (2023 bis 2025).

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die in den letzten drei Geschäftsjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte (2023 bis 2025).
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Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass der Bieter für die Laufzeit des Vertrags 
ausreichend Personalressourcen zur Verfügung stellt, um die aus der Leistungsbeschreibung 
geforderten Aufgaben der Leistungsbausteine 1 bis 3 für mindestens 20 Haltestellen bis Ende 
des Jahres 2028 umsetzen zu können.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass das eingesetzte Personal über sehr gute 
Deutschkenntnisse in Wort und Schrift verfügt (mindestens Niveau C1 gemäß dem 
gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen für Sprachen).

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass das Unternehmen in den letzten drei 
Geschäftsjahren (2023 bis 2025) Leistungen im Bereich Planung und Bauüberwachung von 
barrierefreien Bushaltestellen, Planung und Bauüberwachung von Verkehrsanlagen für 
öffentliche Auftraggeber oder Planungen und Bauüberwachung von "privaten" 
Verkehrsanlagen erfolgreich durchgeführt hat. Dazu sind mindestens drei Referenzen 
vorzulegen. Alle vorgelegten Referenzen müssen aus den Jahren 2023 bis 2025 stammen, 
ältere Referenzen werden nicht berücksichtigt. Eingereichte Referenzen müssen nicht 
zwingend abgeschlossen sein, können daher auch über das Jahr 2025 hinweggehen. Die 
Referenzen sind vorzulegen unter Nennung von: - Auftraggeber - Leistungszeitraum - 
Auftragsvolumen - kurzer inhaltlicher Beschreibung - Besonderheiten Für das Einreichen der 
Informationen ist das "Formblatt Referenzen" (Anlage 07) zu nutzen. Bei den Angaben zu den 
Referenzen ist der Bewerber für die Einhaltung datenschutzrechtlicher Vorgaben gem. 
DSGVO verantwortlich.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber gibt die nachfolgende Erklärung 
verbindlich ab: 1. Der Bewerber gehört nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des 
Rates vom 21. Juli 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, 
die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische 
Staatsangehörigkeit des Bewerbers, die Ansässigkeit oder die Niederlassung des Bewerbers 
in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf 
die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber über das Halten von Anteilen 
im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber im Namen oder auf 
Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder 
b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch 
während der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, 
deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in 
Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 7
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El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept zur Umsetzung des Projektes
Descripción: Konzept zur Umsetzung des Projektes
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept zur Sicherstellung des Fertigstellungstermins
Descripción: Konzept zur Sicherstellung des Fertigstellungstermins
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualifikation des Projektteams
Descripción: Qualifikation des Projektteams
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 23/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXPSYDCD7R4/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDCD7R4
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 03/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCD7R4
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A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich des Weiteren vor, im Rahmen der 
Prüfung der Teilnahmeanträge weitere oder ergänzende Erklärungen oder Nachweise zu 
fordern, soweit er dies im Rahmen der Eignungsprüfung für erforderlich hält. Hierauf haben 
sich die Bieter bereits mit Einreichung des Teilnahmeantrags einzustellen, so dass sie in der 
Lage sein müssen, die entsprechenden Erklärungen und Nachweise ggf. unverzüglich 
vorzulegen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer bei der 
Bezirksregierung Münster
Información sobre los plazos de revisión: Das Verfahren für Verstöße gegen diese Vergabe 
richtet sich nach den Vorschriften der §§ 160 ff des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Zur Wahrung der Fristen wird auf die o. g. §§ 
verwiesen. Insbesondere weisen wir darauf hin, dass der Nachprüfungsantrag gemäß § 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, zu stellen ist. Vergabeverstöße sind nach 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB vor Einreichen des Nachprüfungsantrags innerhalb von 10 
Kalendertagen nach dem der Bieter den Verstoß erkannt hat, beim Auftraggeber zu rügen. 
Vergabeverstöße, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind gemäß § 160 Abs. 
3 Satz 1 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der Teilnahmefrist beim Auftraggeber zu rügen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Organización que recibe solicitudes de participación: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Número de registro: 05513-39001-32
Dirección postal: Augustastr. 1
Localidad: Gelsenkirchen
Código postal: 45879
Subdivisión del país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemania
Punto de contacto: Zentrale Vergabestelle
Correo electrónico: zvs@vrr.de
Teléfono: +49 20915840

mailto:zvs@vrr.de
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Dirección de internet: https://www.vrr.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer bei der Bezirksregierung Münster
Número de registro: keine Angabe
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Str. 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@brms.nrw.de
Teléfono: +49 251411691
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: de45c5cb-2bcb-4f94-a6cd-2bf564901650  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 01/10/2026 15:13:11 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 684960-2026
Número de la edición del DO S: 192/2026
Fecha de publicación: 05/10/2026

https://www.vrr.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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